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 POLAND SHELTER, HOUSING & ACCOMODATION SECTOR                   
 POLSKA - SEKTOR DS. MIESZKALNICTWA I ZAKWATEROWANIA  

Meeting details / Szczegóły spotkania 

Date and time  30.10.2024 / 14.00 

Co – lead   IOM / Habitat for Humanity 

Coordinators - Emails 
Alicja Szczutowska: aszczutowska@habitat.pl ; Paulina Kaczmarska: 
pkaczmarska@iom.int  

Agenda  

EN 
1. Basic Information on the Child Protection Act, also known as the "Kamilek Act” - Shelter context, Michalina, IOM  
2. Updates   

• Coordination updates – RRP 2025 Sum-up  

• Partners updates – challenges from the field   
3. Cash for Rent PDM Report – Save the Children, Kateryna Chumakova  
4. Funding Opportunities for Polish NGOs - UNHCR, Maja Włodarczyk  
5. AOB  

PL 
1. Podstawowe informacje dotyczące ustawy ds ochrony dzieci tzw. “ustawa Kamilka” - Michalina IOM  
2. Aktualizacje informacji   

• Aktualizacje od koordynatorek – RRP 2025 Podsumowanie zgłoszeń  

• Aktualizacja od partnerów – wyzwania, międzysektorowe problemy   
3. Raport z Monitoringu Programu Cash for Rent (PDM Report) – Save the Children, Kateryna Chumakova  
4. Możliwości finansowania dla polskich organizacji pozarządowych – UNHCR, Maja Włodarczyk  
5. Inne  

Participants 

 

1 Alicja Szczutowska Habitat for Humanity 

2 Paulina Kaczmarska IOM 

3 Maciej Rams  IOCC 

4 Vitalina Kyrylovska  UNHCR 
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5 Olena Vaidalovych  Towards Dialogue Foundation 

6 Michalina Wieczorek IOM 

7 Svitlana Maslii Ukraiński Dom 

8 Maja Wlodarczyk  UNHCR 

9 Anna Szlendak  IOM 

10 Kasia Poskrobko  Egala 

11 Joanna Wrzesien-Kwiatkowska  PAH 

12 Weronika Rzeżutka  IRC 

13 Marcin Macenowicz UNHCR 

14 Yuliya Litvinova   

15 Yahor Ahiyeutsau  UNHCR 

16 Marta Wybranowska PCK 

17 Aleksandra Kaplon  UNHCR 

18 Kateryna Chumakova Save the Children 

19 Aleks Saladukha Polskie Forum Migracyjne 

20 Kiba Yunusakhunova IOM Poland 

21 Yurii Matnenko  Fundacja Ukraina 

22 Marta Szczepanik  UNHCR 

23 Ola Kistowska R2P PL 

24 Josh Zakary Shelter PDM  NRC 

25 Magdalena Buczkowska  FundacjaQ 

26 Aneta Kaniewska  Fundacja Leny Grochowskiej 
27 Aleksandra Węglarz Habitat for Humanity 

28 Anna Romanko  Stowarzyszenie Mudita 
 

Shelter Sector meeting 
Summary of discussions and agreements/ action points // Podsumowanie dyskusji / uzgodnione działania 

Agenda Discussion / Dyskusja Agreements & Actions  
/ Uzgodnione działania 

1.  Basic Information on the Child Protection Act, also known as the "Kamilek Act” - Shelter context, 
Michalina, IOM  

It is possible to organize in-depth 
training on the topic of child protection, 
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More details in the presentation 
- tragedy occurred over a year ago, as a result of, among other things, the lack of tools to protect 
children 
- thus standards have been created that apply to all authorities, facilities and entities that work or 
where children stay must comply with them (e.g., hotels, residence facilities, airports, etc.) 
- standards define the path of action and designate contact persons.  
- Each institution develops standards individually, depending on the tasks carried out 
- standards apply to all employees and people who work in the place and is a living document, it should 
be modified depending on the activities and capabilities of the organization 
- each employee must provide a certificate of not having a criminal record for a crime against sexual 
freedom and morality, and violent crimes against a minor, and should go through the appropriate 
training, especially since child protection is often confused with anti-violence. 
 
 

please apply to the coordinators. 

Podstawowe informacje dotyczące ustawy ds. ochrony dzieci tzw. “ustawa Kamilka” - Michalina IOM  
Więcej szczegółów w prezentacji 
- ponad rok temu doszło do tragedii, w wyniku między innymi braku narzędzi ochrony dzieci 
- stworzono więc standardy, które dotyczą wszystkich organów, placówek i podmiotów, które pracuje 
lub w którym przebywają dzieci muszą się do nich stosować (np. hotele, obiekty pobytowe, lotniska etc) 
- standardy określają ścieżkę postępowania oraz wyznaczają osoby kontaktowe.  
- Każda placówka wypracowuje standardy indywidualnie, w zależności od realizowanych zadań 
- standardy dotyczą wszystkich pracowników i osób które pracują w danym miejscu i jest dokumentem 
żywym, powinien być modyfikowany w zależności od działań i możliwości organizacji 
- każdy pracownik musi dostarczyć zaświadczenie o niekaralności za przestępstwo przeciwko wolności 
seksualnej i obyczajności, i przestępstwa z użyciem przemocy na szkodę małoletniego oraz powinien 
przejść przez odpowiednie szkolenie, zwłaszcza że ochrona dzieci bywa często z mylona z 
przeciwdziałaniem przemocy. 
 

Istnieje możliwość zorganizowania 
pogłębionego szkolenia z tematu 
ochrony dzieci, prosimy o zgłoszenia do 
koordynatorek.  

2.  Updates / Aktualizacje Informacji  

Coordination updates  
 
RRP UPDATE 
RRP 2025-2026 
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- Eighteen organizations have registered: Club of Catholic Intelligentsia in Warsaw, Order of Serving the 
Sick Camillian Fathers, Polish Humanitarian Action, Habitat for Humanity Poland, Metropolitan 
Orthodox Christian Charity ELEOS, Camillian Social Assistance Mission, Polish Center for International 
Aid, Volunteer Center in Lublin, Alight Foundation, Polish Migration Forum Foundation, NOMADA 
Association, IOM, Lena Grochowska Foundation, Barka Mutual Aid Foundation, Polish Red Cross (Polish 
Red Cross ) & International Federation of Red Cross, Feminoteka Foundation, UNHCR, “Ukrainian 
Home” Foundation.  
- The number of organizations has decreased compared to previous years, at the next meeting we will 
give you an analysis of the submitted projects. 
 
Update from partners - challenges, cross-sectoral problem 
 
Ola, HfH: we are continuing in the coming months with the Step into Home program and Repair. Hostel 
also continue in the first quarter of 2025. We are working to continue the programs next year.  
 
Asia, PAH: we will be launching the next edition of the “social Inclusion” program, focus on the 
Kuyavian-Pomeranian province. We haven't opened the intake yet, but it will be expanded to include 
non-UKR people.  
 
Aneta, LG: We run homes for refugees currently have two left: in Lodz and Siedlce, but we also have 
intercultural assistants in schools and help flood victims. More people have been referred to Siedlce 
recently. Currently, they are largely people in great need of support. There are also people who are in 
Poland for the first time, currently about 50 people. Which confirms the trend of increased traffic at 
the border. People without travel documents, or with Russian ones, are also appearing again. We have 
asked the Ministry for an official interpretation of how to treat people who do not have these 
documents. We also have cases of elderly people, without the ability to support themselves, who have 
both UKR status and a residence card, so there is some kind of system gap. We have sent an official 
inquiry, we are waiting for a response.  
 
Ola HfH: we too are seeing a trend of increased interest in the hostel, so we have increased the 
number of rooms. We have full occupancy there.  
 
Kateryna SCI: we are not on the list for 2025, we will focus on supporting labor activation. We are 
finishing the CfR program in the coming residents. 
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Kasia, Egala: our training apartment project is just starting, we have 3 residents.  
 
Julia, Waw. Zach district: now the main support is to help people find jobs. UNHCR will work with us on 
job fairs. IOM is helping us with documents and psychological support for children and parents 
 
Maciej IOCC: for 2025-2026 we have no plans to support Shelters, we will focus more on education and 
social integration. But as part of the implementation of the integration center project, we will probably 
have some activities on housing 
 
Marta, PCK: we continue the project together to independence, PCK coordinates 9 provinces, the rest 
PCPM. In addition to the housing component, there is also support on the labor market 
 
Yurii, Ukraine Foundation: for several months we conducted a survey in OZZ, on how refugees live 
there. About 500 people participated, we will be happy to present the report once we finish it.  
 
Josh, NRC: we are closing our activities and office by the end of the year. But we are continuing with 
our partners, such as Foundation Dialogue and Foundation Ukraine. We support flats renovations, job 
activation. Our main issue recently is the 200m exclusion zone, impacting activities with Foundation 
Dialogue.  
 
Kasia Egala: I would like to draw attention to the problem we have been facing lately, people with 
Refugee or Temporary Protection status have to move out within 2 months of status, if anyone has 
options for support, temporary accommodation, let me know. These are people who do not have UKR 
status, people who have crossed the border with Belarus.   
  
 

Aktualizacje od koordynatorek  
 
RRP 2025-2026 
- Zarejestrowało się 18 organizacji: Klub Inteligencji Katolickiej w Warszawie, Zakon Posługujących 
Chorym Ojcowie Kamilianie, Polska Akcja Humanitarna, Habitat for Humanity Poland, Metropolitan 
Orthodox Christian Charity ELEOS, Kamiliańska Misja Pomocy Społecznej, Polskie Centrum Pomocy 
Międzynarodowej, Centrum Wolontariatu w Lublinie, Fundacja Alight, Fundacja Polskie Forum 
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Migracyjne, Stowarzyszenie NOMADA, IOM, Fundacja Leny Grochowskiej, Fundacja Pomocy Wzajemnej 
Barka, Polish Red Cross (Polski Czerwony Krzyż ) & International Federation of Red Cross, Fundacja 
Feminoteka, UNHCR, Fundacja "Ukraiński Dom".  
- Liczba organizacji się zmniejszyła w porównaniu do poprzednich lat, na najbliższym spotkaniu 
przedstawimy wam analizę zgłoszonych projektów. 
 
Aktualizacja od partnerów – wyzwania, międzysektorowe problem 
 
Ola, HfH: kontynuujemy w najbliższych miesiącach program krok do domu oraz Remontujemy. Hostel 
również kontynuujemy w pierwszym kwartale 2025. Pracujemy nad kontynuacją programów w 
przyszłym roku.  
 
Asia, PAH: będziemy ruszać z kolejną edycją programu „social Inclusion”, fokus na woj. Kujawsko-
Pomorskie. Jeszcze nie otworzyliśmy naboru, ale będzie rozszerzony o osoby spoza UKR.  
 
Aneta, LG: prowadzimy domy dla uchodźców obecnie zostały nam dwa: w Łodzi i Siedlcach, ale mamy 
też asystentów międzykulturowych w szkołach oraz pomagamy powodzianom. Do Siedlec jest 
kierowanych więcej osób ostatnio. Aktualnie są to w dużej mierze osoby bardzo potrzebujący wsparcia. 
Są też osoby które pierwszy raz są w Polsce, aktualnie ok 50 osób. Co potwierdza trend zwiększonego 
ruchu na granicy. Pojawiają się też znowu osoby bez dokumentu podróży, lub z rosyjskimi. Wystąpiliśmy 
do ministerstwa z prośbą o oficjalną interpretację, w jaki sposób traktować osoby które tych 
dokumentów nie mają. Mamy też przypadki osób starszych, bez możliwości utrzymania się, które mają i 
status UKR i kartę pobytu, czyli jest jakaś luka systemowa. Wysłaliśmy oficjalne zapytanie, czekamy na 
odpowiedź.  
 
Ola HfH: my też widzimy trend zwiększonego zainteresowania hostelem, dlatego zwiększyliśmy liczbę 
pokoi. Mamy tam pełne obłożenie.  
 
Kateryna SCI: nie nas na liście na 2025 rok, będziemy się skupiać na wsparciu aktywizacji zawodowej. 
Program CfR kończymy w najbliższych mieszkańców. 
 
Kasia, Egala: nasz projekt mieszkania treningowego dopiero zaczynamy, mamy 3 mieszkańców.  
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Julia, powiat waw. Zach: teraz główne wsparcie to pomoc w znalezieniu pracy. UNHCR będzie z nami 
współpracował przy targach pracy. IOM pomaga nam w kwestii dokumentów oraz wsparcia 
psychologicznego dla dzieci i rodziców 
 
Maciej IOCC: na 2025-2026 nie mamy w planach wspierania Shelterów, bardziej skupimy się na edukacji 
i integracji społecznej. Ale w ramach realizacji projektu centrum integracji pewnie będziemy mieli jakieś 
działania dotyczące zakwaterowania 
 
Marta, PCK: kontynuujemy projekt wspólnie do niezależności, PCK koordynuje 9 województw, pozostałe 
PCPM. Poza komponentem mieszkaniowym jest też wsparcie na rynku pracy 
 
Yurii, Fundacja Ukraina: przez kilka miesięcy prowadziliśmy badania w OZZ, nt.  jak uchodźcom się tam 
żyje. Ok 500 osób wzięło udział, chętnie zaprezentujemy raport jak już go skończymy.  
 
Josh, NRC: we are closing our activities and office by the end of the year. But we are continuing with our 
partners, such as Foundation Dialogue and Fundacja Ukraina. We support flats renovations, job 
activation. Our main issue recently is the 200m exclusion zone, impacting activities with Foundation 
Dialogue.  
 
Kasia Egala: chciałabym zwrócić uwagę na problem jaki ostatnio napotykamy, osoby ze statusem 
Uchodźcy lub ochrony tymczasowej muszę się wyprowadzić w ciągu 2 miesięcy od uzyskania statusu, 
gdyby ktoś miał opcje wsparcia, czasowego zakwaterowania, dajcie znać. Są to osoby które nie mają 
statusu UKR, osoby które przekraczały granicę z Białorusią.   
 

3.  Cash for Rent PDM Report – Save the Children, Kateryna Chumakova 
More details in the presentation 
- we supported families with monthly payments, child top up and rental fee, implemented in Lubelskie 
& Małopolskie 
- 79 families withdraw from program before start, because they changed plans: went back to UKR, 
decided to stay in shelter etc.  
- once the programme started number of families also withdraw after first tranche. Some of them just 
disappeared, some went back to UKR, some stopped participation after 4-5 months. We are planning 
research among those who withdraw.  
- average duration to find apartment for 2-3 weeks, some needed more time 

Josh NRC: you received nbr of 
participants who didn’t start or left 
after few tranches, was there a clear 
understanding why some persons 
withdraw?  
Kateryna: Some BNF were afraid to go 
out of the shelter. Also we had cases 
where people were applying to get 
deposit and quit, they used our funds as 
small business. Few HH went to 
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- difficulties: lack of offer, language barrier, difficulties to understand polish market, prices, almost 20% 
mentioned discrimination.  
- our NFI top ups were used for bedrooms furniture or small appliance in kitchen 
- average age 42yrs, av. HH size 3 ppl, 63% only one person was working 
- difficulties with receiving cash due to delays, issues with KOBO.  
- we conducted 1 verification visit to check if BNF will be able to become independent 
- some BNF also mentioned that it would be better to receive support of 100% for longer period, and 
then drop the mount or entirely for shorter period but 100% all time 
- recommendations: good and constant communication with BNF, listen to feedback, trainings on 
rental market (especially before programme started), good to plan extra time to search for appt., case 
work, problems for TCN would be three times what UKR face, good to combine with livelihood projects 
as well as exit strategies, finally follow CFR recommendations & guidelines.  
 

Germany and some to UKR.  
Alicja HFH: are you planning to publish 
report?  
Kateryna: we will publish it once the 
final PDM is ready, early next year 

Raport z Monitoringu Programu Cash for Rent (PDM Report) – Save the Children, Kateryna Chumakova  
Więcej szczegółów w prezentacji 
- wsparliśmy rodziny comiesięcznymi płatnościami, doładowaniem na dziecko i opłatą czynszową, 
realizowanymi w województwie lubelskim i małopolskim 
- 79 rodzin wycofało się z programu przed jego rozpoczęciem, ponieważ zmieniły plany: wróciły do 
Wielkiej Brytanii, zdecydowały się pozostać w schronisku itp.  
- Po rozpoczęciu programu wiele rodzin wycofało się również po pierwszej transzy. Niektóre z nich po 
prostu zniknęły, niektóre wróciły do UKR, niektóre przestały uczestniczyć w programie po 4-5 miesiącach. 
Planujemy badania wśród tych, którzy się wycofali.  
- średni czas znalezienia mieszkania 2-3 tygodnie, niektórzy potrzebowali więcej czasu 
- trudności: brak oferty, bariera językowa, trudności ze zrozumieniem polskiego rynku, ceny, prawie 20% 
wspomniało o dyskryminacji.  
- nasze doładowania NFI zostały wykorzystane na meble do sypialni lub małe urządzenia w kuchni 
- średni wiek 42 lata, śr. wielkość gospodarstwa domowego 3 osoby, 63% tylko jedna osoba pracowała 
- trudności z otrzymaniem gotówki z powodu opóźnień, problemy z KOBO.  
- przeprowadziliśmy 1 wizytę weryfikacyjną, aby sprawdzić, czy BNF będzie w stanie się usamodzielnić 
- niektórzy BNF wspomnieli również, że lepiej byłoby otrzymywać wsparcie w wysokości 100% przez 
dłuższy okres, a następnie zrezygnować z góry lub całkowicie na krótszy okres, ale 100% przez cały czas. 
- rekomendacje: dobra i stała komunikacja z BNF, słuchanie informacji zwrotnych, szkolenia na temat 
rynku wynajmu (szczególnie przed rozpoczęciem programu), dobrze jest zaplanować dodatkowy czas na 
poszukiwanie pracy, praca z przypadkami, problemy dla TCN byłyby trzy razy większe niż te, z którymi 
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boryka się UKR, dobrze jest połączyć z projektami dotyczącymi źródeł utrzymania, a także strategiami 
wyjścia, w końcu postępuj zgodnie z zaleceniami i wytycznymi CFR. 
 
 
 

4.  Funding Opportunities for Polish NGOs - UNHCR, Maja Włodarczyk   
 
More details in the presentation 
- Situation Ukraine Refugee Situation 
- info is updated in the beginning of each month 
 

 
 

Możliwości finansowania dla polskich organizacji pozarządowych – UNHCR, Maja Włodarczyk 
 
- Situation Ukraine Refugee Situation  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- informacje aktualizujemy na początku każdego miesiąca 
 

5.  AOB 
- The next meeting in our usual on line mode, on the 2nd to last Wednesday of November due to 
availability of translators. Same with meeting in December, but that’s related to X-mas break.  
- IOM training: we will send out satisfaction surveys. In November we will organize a training on 
Intercultural Competence, then we will look for a 2nd date for a training on human trafficking. We will 
also organize an offsite training in Poznan and will try to do some in Bialystok.   

 

https://data.unhcr.org/en/situations/ukraine
https://data.unhcr.org/en/situations/ukraine
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- we are sending the link to the migration strategy, in early November there will be a citizen 
consultation organized by the Minister of Civil Society 
- work is underway on the law on civil protection, there are issues of humanitarian aid, the most 
involved in this topic is Monika Miłowska from Map Aid 

INNE 
- szkolenia IOM: wyślemy ankiety dotyczące satysfakcji. W listopadzie zorganizujemy szkolenie z 
Kompetencji międzykulturowych, później poszukamy 2go terminu dla szkolenia z handlu ludźmi. 
Będziemy też organizować szkolenie wyjazdowe w Poznaniu i postaramy się zrobić jakieś w 
Białymstoku.   
- następne spotkanie w naszym zwykłym trybie on-line, w przedostatnią środę listopada z uwagi na 
nieobecność tłumaczy, w grudniu podobnie, z uwagi na święta 
- przesyłamy link do strategii migracyjnej, na początku listopada będą konsultacje obywatelskie 
organizowane przez ministrę ds. społeczeństwa obywatelskiego 
- trwają prace nad ustawą dotyczącą ochrony cywilnej, tam są poruszane kwestie pomocy 
humanitarnej, najbardziej zaangażowaną w ten temat jest Monika Miłowska z Mapuj pomoc 
 

 

Next meeting 20th of November 2024 at 14:00 / on-line 
Shelter Partners SharePoint link: Shelter, Housing & Accommodation Sector Files 

Następne spotkanie 20 listopada 2024 o 14:00 / on-line 
Link do ogólnodostępnego dysku SharePoint: Shelter, Housing & Accommodation Sector Files 

 

https://hfhpoland.sharepoint.com/:f:/s/ShelterWorkingGroup/Ep5bfRGTw1VPvt2kvgLTGYsBhda65qj22AInJfDAOyKvIQ?e=Msc7CI
https://hfhpoland.sharepoint.com/:f:/s/ShelterWorkingGroup/Ep5bfRGTw1VPvt2kvgLTGYsBhda65qj22AInJfDAOyKvIQ?e=Msc7CI

